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1. OBIIME NOJIOKEHUSA

[IporpamMa BCTYNUTEIBHOTO HCHBITaHUS (dK3aME€HA) B  ACHHUPAHTYPYy IO
MHOCTPAaHHOMY  SI3bIKy  pa3paboTaHa B  COOTBETCTBUHM C  TOCYIapCTBEHHBIMHU
0o0pa30BaTeNbHBIMU CTaHAAPTAMH BBICIIETO 00pa30BaHUs YPOBHEH ClIEUAINCT, MAaTUCTp.

[lenp »K3aMeHa — ONPEACHWTb Yy IIOCTYNAKOIIMX YPOBEHb  Pa3BUTHUSA
KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMM Ha HWHOCTPAHHOM s3bIKE. [loJ] KOMMYHMKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMEW MMOHUMAETCS YMEHHUE COOTHOCUTBH SI3BIKOBBIE CPEACTBA C KOHKPETHBIMU
chepamu, cCUTyalMsIMHU, YCIOBUSIMH W 3a7ayaMH OOILEHHUS, paccMaTpUBaTh SI3bIKOBOM
MaTepHall Kak CPeICTBO PeaM3al[ii PEUEBOro OOIIECHHUS.

TpeboBanust K MOCTYNAIOUIMM B aCIUPAHTYPY COOTBETCTBYIOT 3K3aMEHAIMOHHBIM
TpeOOBaHUSAM 32 TMOJHBIA KypC HESA3BIKOBOIO By3a, MPEANOJIAralollluM BIIAJCHUE
WHOCTPaHHBIM sI3BIKOM He Hmke ypoBHs Bl (Brtopoit ypoennr — Level 2 (Intermediate),
coriacHo OOIIeeBpOIeHCcKO 1IKkane ypoBHEH BiajeHuss nHocTpaHHbIM s3bikoM (CEFR —
The Common European Framework of Reference for Languages).

Ha BcTynuTenbHOM MCHBITAHUM NOCTYNAKOIMKA JOJDKEH IMPOJEMOHCTPUPOBATH
YMEHHME IIOJIb30BATbCS HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KakK CpEICTBOM KYJIBTYPHOTO U
npodeccuonanpHoro ooOmenus. Iloctynaromuii nomkeH BiageTh opdorpaduuecKkumi,
JIEKCUYECKUMU W TPAMMATUYECKUMH HOPMAaMU HWHOCTPAHHOTO $3bIKa M MPAaBUIBHO
HCIIOJIb30BaTh MX BO BCEX BUJAX PEUYEBOM JEATEIBHOCTH, MPEJCTABIECHHBIX B cdepe
KyJBTYPHOTO, IPO(PECCHOHATBHOIO U HAYYHOI'O OOLICHMSL.

YuuTbiBasg NEPCHEKTUBBI MPAKTUYECKOW W HAYYHOW JESITEIbHOCTH AaCIMPAaHTOB,
TpeOOBaHUS K 3HAHUSIM M YMEHHUSM Ha BCTYIUTEIBHOM 3K3aMEHE MPEABIBISIIOTCS B
COOTBETCTBHM C YPOBHEM Pa3BUTHUS SA3BIKOBBIX KOMIIETEHIHMU B CICAYIOIIMX BHIIAX
pEUYEBOM NEATEIIBHOCTH: YTEHUE, Ay IUPOBAHKE, TOBOPEHUE.

Ha sk3ameHe mocTynaromuid JOJKEH NPOAEMOHCTPUPOBATHh HABBIKA HM3YYaIOLIETO
YTEHHS U TAKWE YMEHUS KaK:

— YTEHUE TEKCTOB OOIICHAYYHOIO COJEp>KaHus M (POpPMYIMpOBAHUE OTBETOB Ha
BOIIPOCHI 110 MPOYUTAHHOMY MaTepHuaiy;

— YTEHUE OPUTUHAIBHOM JIUTEPATYPHI MO CIIEHUAIIBHOCTH;

— BOCIIPUATHE U AHAIM3 IMPOYMTAHHOIO MAKCHMAJIbHO IMOJHO U TOYHO, MOJIb3YSCh
CJIOBapeM M Omupasich Ha MPo(ecCHOHATbHBIE 3HAHUS, WUCIONB3YS HABBIK S3BIKOBOU U
KOHTEKCTYalIbHOU JIOTaJKU;

— IIOCTPOEHUE MOHOJIOTA — aHAJIU3a CIELUAJIBHOIO TEKCTA, ONPEALISI TEMY, TE3UC
aBTOpa, apryMEHTHI U JOKA3aTEIbCTBA, MPUBEAEHHBIE ABTOPOM B MOATBEPKIAECHUE CBOETO
TE3UCa;

— MPECTaBIIEHUE COOCTBEHHOM OLIEHKU MPOYUTAHHOTO.

Ha »k3amene mnocrtynarommi AOJDKEH NPOJEMOHCTPUPOBATH COOTBETCTBYIOIIUHI
YPOBEHb  BIJIQJICHUS  HEMNOATOTOBIICHHOM  JHAJIOTUYECKOM PpEYbld B  CHUTYyalluH
opUIMATHLHOTO OOIIEHHS B MIPEIeIax By30BCKOM MPOrPaMMHON TEMAaTUKHN U TAaKHE YMEHUS
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KakK:

— aJIeKBaTHOE BOCIIPHUATHE PEUU COOECCEIHNKA;
— (GopMyIHpOBKA JIOTHUECKH 0OOCHOBAHHBIX PAa3BEPHYTHIX M KPATKUX OTBETOB Ha
BOIIPOCHI 3K3aMEHATOPA.

2. COOJEP)KAHUE BCTYIIUTEJIBHOI'O SK3AMEHA

1. YcTHOE pedepupoBaHre TEKCTa HA MHOCTPAHHOM s3bIKe (co ciioBapeM). O0bEM
tekcta 2500-3000 nevarHbix 3HaKOB. (Bpems moaroroBku — 40 MUHYT).

2. zyyJaroree 4TeHHE TEKCTa OOIIEHAYYHOTO cojepkanus (0e3 cioBaps) C IEIbI0
BBISIBJICHUS HEOOX0AMMON WH(OpPMAIUU B BUC 3aJaHUl Ha BRIOOP BEPHOTO BapHWaHTA U3
Tpéx (True /False /Not Given-Bepro/ Herepro / He ynmomsinyto). O6béM Tekcta — 2500-
3000 neuaTtHbIX 3HaKOB. (Bpems moaroroBku — 20 MUHYT).

3. Kpatkas Oecena Ha cBoOOAHYIO TemMy: Ouorpadus, yuéda, pabota, Kpyr Hay4dHbBIX
UHTEPECOB.

Oyenusarnue: BCTynmuTeIbHBIC UCTIBITAHUS TI0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OIICHUBAIOTCS
1o 100-6ayIbHOM CHCTEME OLICHUBAHU:

85-100 6ayu1oB — OIIEHKA «OTIUYHOY;

59-84 6anyoB — OlIEHKA «XOPOIIIO»;

15-59 GanoB — OllEHKA «YIOBIECTBOPUTEIHLHOY;

1-14 6anioB — OIlEHKA «HEYIOBJIECTBOPUTEIHHO.

Ornenka mpeacTaBiseT coO0W CyMMy OaJlJIOB, TIOJYYCHHBIX 3a KaKIYI0 YacTh
BCTYIIUTEIIBHOTO UCIIBITAHHUSI.

3. KPUTEPUU ONEHUBAHUSA YCTHOI'O PEOEPUPOBAHUSA TEKCTA
(maxcumanvro 20 bannos)
|. Ilepenaya coaep:kaHusA MCXOAHOIO TEKCTA M BHIOOP JIEeKCHYECKUX CPeICTB
BbIpaKeHMsl (Maxcumanvro 16 6annos)

16 GamnoB — Bcsad BakHas MHGOpMalUs MCXOAHOIO TEKCTa YCIEUIHO Iepe/iaHa.
Bb160p NekcHYecKuX CpeACTB BBIPAXKEHHS OCYLIECTBIIEH MPABUIBHO, B COOTBETCTBHM C
TpeOOBaHUAMU, MPEABABISIEMbIMA K TAHHON TEXHUKE Mepeaud COJEP KaHUsS UCXOTHOTO
TEKCTa.

15 OGammoB — Bcs BaxkHas WHGOpMaLMS HCXOJAHOTO TEKCTa MepenaHa. Breioop
JIEKCUYECKUX CpPEICTB BBIPAXKEHUS OCYIIECTBIEH MPABWIBHO, B COOTBETCTBUH C
TpeOOBaHUSIMU, MPEIbIBISIEMbIMU K JAaHHON TEXHUKE MEpPEeayd COJEP:KaHUs UCXOJHOTO
Tekcta. MHorma BbIOOp JIEKCMYECKHUX CPEACTB BBIP@KEHHUS HE COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSM, NMPEABABISIEMbIM K JaHHOM TEXHHKE Mepefaud COJEp>KaHUs HCXOAHOTO
TEKCTa, W/Uiu siBsieTcss HeynayHbiM (1-2 ommbku). OgHaKo 3TO HE MEIIAeT BOCHPUSITHIO
coJiep KaHus TEKCTA.
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13-14 Ganna — Baxunas uHdopMaIius UCXOAHOTO TEKCTa IepeaHa He MOJHOCTHIO.

BbiOop JNeKCHMYECKHUX CpPEACTB BBIPAKEHHUS YacTO HE COOTBETCTBYET TPEeOOBAHUSM,
NPEIbSIBISIEMBbIM K JaHHON TEXHHUKE IMEpelaydd COACpXKaHHUS HCXOJHOTO TEKCTa, W/WiIn
ABJIACTCS HEYJAUHBIM (3-5 OIMHMOOK), YTO YCIOKHSAET BOCIIPUATHE COACPKAHUS TEKCTA.
11-12 6anna — Baxxnast mHpOpMaIus HCXOAHOTO TEKCTa MepeiaHa He MOTHOCTHIO.
Bribop 7nekchueckux CpeACTB BBIPAKEHHS 4YacTO HE COOTBETCTBYET TpPEOOBaHUSM,
NpeIbIBISEMbIM K JAHHOW TEXHHKE MEpefadd CoIep>KaHHs UCXOIHOTO TEKCTa, W/WIH
SBIISICTCS HEYJaUHBIM (6-7 OIUO0K), YTO MPENATCTBYET BOCTIPUSATHIO CO/IEPKaHUS TEKCTA.
10 6amnoB  — BaxxuHas nHpOpMaIMs UCXOAHOTO TEKCTa HE TIepeana 1/iiu BBIOOD
JICKCUYECKUX  CPEACTB  BBIp@XCHHUS  JICNAaeT  BOCIPHUATHE  COJEpXKaHHUS  TEKcTa
HEBO3MOXHBIM.

1. Opranu3anus Tekcra, CBA3aHHOCTb, JIOTHKA (MaKc. 5 0aJJ10B)

5 OalnoB — CTPYyKTypa TEKCTa W CHCTeMa apryMEHTallud SICHBI U JIOTHYHBI,
OTHMPAIOTCS HA KOMIUIEKC MPaBUILHO YIOTPEOISIEMBIX KOHHEKTOPOB.

4 Gamia — CTPyKTypa TEKCTa U CUCTeMa apTyMEHTAIMH SICHBI ¥ JIOTUYHBI, OJTHAKO HE
Bcerga (1-2 ommOKu) MpaBUIBLHO HMCHOJIB3YIOTCS WM OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIWE
KOHHEKTODBI.

2-3 Ganna — CTPYKTypa TEKCTa U CHCTEMa apTyMEHTAIMH SICHBI M JIOTHYHBI, OJTHAKO
He Bceraa (3-4 ommnOKM) MpaBUIIbHO UCIIONIB3YIOTCS WM OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOLIME
KOHHEKTOPBI.

1 6amnm — TEKCT MI0X0 CTPYKTYPUPOBAH, CHCTEMa apryMEHTAIlMd HE OYEBUHA, HE
Bcerga (5-6 ommMOOK) MpPaBWIBHO HMCHOJIB3YIOTCS WM OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIHE
KOHHEKTODBI.

0 6anmiaoB — TEKCT MIOXO CTPYKTYPHPOBAH, CUCTEMa apTyMEHTAIlMM HE OYEBHJIHA,
71100 TOTHOCTBIO OTCYTCTBYET, UTO J€JIaeT BOCIIPUITHE COACPKAHMS TEKCTa MPAKTHUECKU
HEBO3MOXHbIM.

I11. 'pammaTuyeckoe odopmienue (Makc. S 6aJI0B)

5 GamioB — TeKCT pedepara MNPEACTABISAETCS MPABWIHHBIM C TpaMMaTHYECKOMN
TOYKH 3PEHUSI.

4 Gamra — 3a UCKIIOUYEHHEM HECKOJIbKHUX OmuoOoK (1-3), He TPEemsITCTBYIOIINX
NMOHMMAHUIO  COJIEp)KaHus, TEKCT pedepata mpencTaBiseTcs MPaBWIBHBIM  C
rpaMMaTHYEeCKON TOYKU 3PEHHUS.

2-3 baina — rpaMMaTHuecKue ook (4-6) MHOTIa 3aTPyAHSIOT TOHUMaHKUEe, HO HE
JIEJIal0T €r0 HEBO3MOKHBIM.

1 6amn — rpammatudeckue ommoOku (7-10) cylmecTBeHHO 3aTPyIHSIOT MOHUMAaHUE
COJZIepIKaHUs TEKCTa.

0 6amnoB — rpaMMarvyeckue OIIMOKH JENat0T BOCIPUATHE COJEPKAHUS TEKCTa
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MMPaKTHYCCKN HCBO3MOKHBIM.

V. Bersnoctb peun, npon3Homenue (Makc. 14 6asna)

14 Gamnma — peup Oernasi, 6€3 ATUHHBIX Tay3, B NMPOU3HOIICHUU U HHTOHAIUH
OTCYTCTBYIOT OIIMOKU U UHTEPHEPEHLIUS C POJHBIM S3BIKOM.

13 Gamna — peup Oernasi, 0e3 JJIMHHBIX Iay3, B MPOU3HOLIEHUU U HHTOHALUU
IPUCYTCTBYET JIUIIH HECYIIIECTBEHHASI HHTEP(PEPEHIIUS C POJAHBIM SI3bIKOM.

12 6amna — pedb OTHOCUTENBHO Oeriiasi, eCTh JUIMHHBIC May3bl, B TPOM3HOIICHUN U
MHTOHAIIMU TIPUCYTCTBYIOT HE3HAUUTEIbHBIC OIUOKY U HECYIIeCTBEHHAs! HHTEp(epeHIsI
C POJHBIM SI3bIKOM, HE MEIIAIOIINE, TEM HE MEHEE, TOHUMAHUIO BHICKA3bIBAHUS.

11 6amn — peub He Oernas, €CTh JJIUHHBIC MAy3bl, B MPOU3HOIICHUN U UHTOHAIUH
IPUCYTCTBYIOT OIIMOKH U UHTEP(EPEHIUS C POJHBIM SI3bIKOM, OCIIOKHSIOIINE TIOHUMaHHE
BBICKa3bIBaHUSI.

10 6annoB — peub He Oernasi, €CTh JUIMHHbBIE NIay3bl, B MPOU3HOLIEHUN U UHTOHALIUU
IPUCYTCTBYIOT YacThle OMIMOKH MU CYIIECTBEHHass MHTEp(EpEeHUHUs C POIAHBIM SI3BIKOM,
MelIaoye TOHUMAaHUIO BEICKA3bIBAaHUS.

4. KPUTEPUU ONEHUBAHUSA NU3YYAIOIIEI'O YTEHUSA TEKCTA
(MmakcumaibHo 20 6a/1710B)
3amanue cocTouT U3 S BornpocoB. Kaxplil BepHBId OTBET OlLlEHUBAeTcs B 4 Oaa.
Kaxnaplii HeBepHbli oTBeT oneHuBaercs B (0 OamnoB. Ilpu koHcTaTtanum (dakrta
cruchIBaHus BbicTaBisieTcs () 0amios.

5. KPUTEPUU OLIEHUBAHUSI KPATKOM BECE/IbI HA CBOBOJIHYIO
TEMY (makcumajbno 20 6a/10B)
|. Conep:xanue u jiekcudeckoe ogopmieHne peun (Makc. S 6a/JI0B)

5 OamioB — KOMMYHHKAaTHMBHAas 3a7aya BBINOJHEHA IOJHOCTBIO: COJIEp KaHUE
BBICKA3bIBAHUSI COOTBETCTBYET TeMe. BbBIOOp JEKCMYECKUX CPEACTB BbIpaKeHUs
MPOU3BOJIUTCS] YBEPEHHO U MPaBUILHO. KOMMYHUKAIINS OCYIIECTBIISIETCS 0€3 MOMEX.

3-4 Oamra — KOMMYHUKAaTHBHAs 3a7ada BBITIOJHEHA: COJEP)KaHHME BBICKAa3bIBAHUS
COOTBETCTBYeT TeMe. BBIOOp Nekchueckux CpeiCcTB BbIpakeHusi wHorda (1-2) sisercs
HeynauyHbiM. OTHAKO 3TO HE MEIIAeT YCTENTHOCTA KOMMYHUKAIIHH.

2-3 Oama — KOMMYHUKAaTHBHAs 3a/iada BBIMOJTHEHA: COJACP)KAHWE BBICKA3BIBAHUS
COOTBETCTBYeT TeMe. BBIOOp NeKcHuecKkux CpeiCcTB BbIpakeHusi wHorAa (3-4) sBisercs
HeyaauHbiM. OTHAKO ATO HE MENIAeT YCIEITHOCTH KOMMYHHKAIIUH.

1 Gamn — KOMMYyHUKATHMBHas 3ajada BBITIOJIHEHA HE TOJIHOCTBIO: COJIEp)KaHUE
BBICKA3bIBAaHUSI HE COBCEM COOTBETCTBYET TeMe. BBIOOp JIEKCHUECKUX CPECTB BHIPAKEHUS
4acTo (5-6) SBNSETCS HEYAAYHBIM, UTO MPEMSITCTBYET OCYIECTBICHUIO KOMMYHHKAITUH.

0 GamoB — BBIOOP JIEKCHMYECKHX CPEICTB BhIpaKEHUS O4YeHb 4acTo (Oosee 7)
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SABIISICTCA HCYIA4YHBbIM, qTo MMPCIITCTBYCT OCYHICCTBJICHHUIO KOMMYHHUKaIIUN u

BBIITOJIHCHUIO KOMMYHHK&THBHOﬁ 3aJa4H.

1. Oprann3anus BoICKa3bIBAHMS, CB3aHHOCTb, JIOTHKA (MaKC. 5 0a/LU10B)

5 OayoB — CTPYKTypa BBICKA3bIBaHWS SICHA W JIOTUYHA, OMUPAETCS HA CHUCTEMY
MPaBUIILHO YIOTPEOISIEMBIX KOHHEKTOPOB.

3-4 Gama — CTPYKTypa BbICKa3bIBaHHUS SICHA W JIOTMYHA, OfHAaKo He Bcerga (1-3)
MPABUJIBHO HUCIIOJIB3YIOTCS UM OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIHE KOHHEKTOPHI.

2 Oamra — CTPYKTypa BBICKa3bIBaHHs SICHA W JIOTHMYHA, OJHAKO He Bcernma (4-6)
MPABUWJIBHO UCTIONIB3YIOTCA WA OTCYTCTBYIOT COOTBETCTBYIOIINE KOHHEKTOPHI.

1 Gamn - BBICKa3bIBAHHWE IUIOXO CTPYKTYPHPOBAHO, JIOTHKA PACCYXIACHUS HE
OYEBUJIHA, YTO JICJIACT KOMMYHHUKAILIUIO CIIOYKHOM.

0 GammoB — BpIcKa3pIBaHHE ILIOXO CTPYKTYPUPOBAHO, JIOTHMKA PACCYXKICHUS HE
OYEBHUHA, JHOO ITOJTHOCTHIO OTCYTCTBYET, YTO JeJaeT KOMMYHHMKAIIMIO IPAKTHYECKU
HEBO3MOKHOM.

I11. 'pammaTuyeckoe opopmiieHue peun (Makc. 6 6asI0B)

6 6aI0B — TEKCT BBHICKA3bIBAHUS MPECTABISIETCS MPABIIBHBIM C TPaMMaTHIECKON
TOUYKH 3PEHUSI.

5 6amioB — 3a MCKIIOYEHHWEM HECKOJbKHX OmUOOK (1-2), HE MPEensTCTBYIOIUX
MOHMMAHUIO BBICKA3bIBAHUS, TEKCT BBICKA3bIBAHUS TPEJCTABISETCS TMPaBUIBHBIM C
rpaMMaTUYECKON TOYKH 3PEHHUS.

4 Oamnma — TpaMMarhyeckue oOmuOKkM wuHorna (3-4) 3aTpyAHSIOT TMOHWMAaHUE
BBICKA3bIBAHUS, HO HE JIETAIOT €T0 HEBO3MOXKHBIM.

2-3 Oamna — TpaMMaTH4eckue OmuOku uHOTAa (5-6) 3aTpydHSIOT TMOHWMaHWE
BBICKA3bIBAHUS, HO HE JIETAIOT €T0 HEBO3MOXKHBIM.

1 6ann — rpammaTtrueckue ommoOku (7-10) 3aTpyIHSIOT MOHUMAaHKUE BbICKA3bIBAHUS
Y TIPUBOST K HEOOXOAMMOCTH 33/1aBaTh BOMPOCHI YTOYHSIONIETO XapaKTepa.

0 OGamioB — rpaMMaTH4YeCKHWE OIIMUOKH JeJal0T KOMMYHUKAIMIO TMPAKTHYECKU
HEBO3MOKHOM.

V. Beruoctb peun, npon3HouieHue (Makc. 4 0ana)

4 Oamna — peub Oeryas, 0e3 JJIMHHBIX May3, B MPOU3HOUIEHUUM M HHTOHAIUU
OTCYTCTBYIOT OIIUOKY U UHTEP(HEPESHIIHSI C POTHBIM S3BIKOM.

3 Oamna — peub Oernasi, 0e3 IJIUHHBIX Tay3, B MPOU3HOIICHWH W WHTOHALIMU
MPHUCYTCTBYET JIMIIb HECYIIECTBEHHAS] HHTEPPEPEHIINS C POJTHBIM SI3BIKOM.

2 Gamna — pedyb OTHOCUTENIbHO Oeruas, ecTh JUIMHHBIE Nay3bl, B MPOU3HOIIECHUU U
MHTOHALMHU MPUCYTCTBYIOT HE3HAUUTEIbHbIE OIIMOKNA U HECYILIECTBEHHAs! HHTEP(EepeHIUs
C POJIHBIM SI3IKOM, HE MEIIAOIINE, TEM HEe MEHee, TOHNMAHHUIO BHICKA3bIBAHUS
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1 Gamr — PC€Ub HC 661".]18,5{, CCTh JJIMHHBIC IIay3bl, B IIPOU3HOMICHUHN W HWHTOHAIWU

IPUCYTCTBYIOT OIIMOKH U UHTEP(PEPEHIIMS C POIHBIM SI3bIKOM, OCJIOKHSIOIINE TOHUMAHNE
BBICKA3BbIBAHUSI.

0 6amnoB — Peus He Oernasi, €CTh JJIMHHBIC May3bl, B MPOU3HOIIEHUN U WHTOHAIIUU
NPUCYTCTBYIOT YacTble OIMMOKA M CYIIECTBEHHAss MHTEP(EPEHIMSI C POJHBIM S3BIKOM,
MEIIAIOIINE TOHUMAHHIO BEICKa3bIBAHMS.
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OBPA3IbBI 3AJAHUU BCTYIIUTEJIBHOI'O OK3AMEHA

3aoanue 1. (40 munym, co crosapem) Using a dictionary study the text and present
text analysis. Pass your judgement on the content.

The government's plan to make Britain a leader in social investment THE Big
Society was once David Cameron's warmest and fuzziest idea--that community spirit can
solve social problems better than the state. Ministers rarely mention it now. Yet in early
April the slogan is being backed with cold, hard cash, via the launch of Big Society
Capital (BSC), a social investment bank that will eventually be capitalised with about
Pounds 600m ($955m), two-thirds of it harvested from dormant bank accounts and the rest
injected by the four biggest high-street banks.

The goal of BSC, which will be run independently from government, is to create a
market for "social finance", a hybrid investment class that delivers a mixture of social and
financial returns. The idea is not new. Britain is already home to the world's first "social-
impact bond", a Pounds 5m instrument that funds a prisoner-rehabilitation programme in
Peterborough and only delivers returns to investors if recidivism rates hit certain targets.
Plans are afoot to use other social-impact bonds to fund therapeutic work with troubled
families.

HCT Group, a transportation firm, also blends commercial and social aims. It
reinvests a third of its profits into social schemes such as training for unemployed people.
Dai Powell, HCT's chief executive, attributes part of itssuccess to the fact it does not have
shareholders to satisfy, which means it can accept lower margins on tenders. As well as
bank loans and asset-backed financing, it has an equity-like loan whose interest rate is
based on turnover: investors get paid more when HCT earns more.

But such examples are rare. There is a particular shortage of "risk capital”--the sort
that gets wiped out when things go wrong--for social enterprises. Charitable donations and
the state are alternative sources of funding, but one is unpredictable and the other is stingy.
Big Society Capital aims to plug the gap, not by investing in social enterprises directly but
by funding intermediaries that will.

Nick O'Donohoe, the institution's boss, gives the example of BSC leading a team of
investors to capitalise a "payment-by-results" fund designed to invest in social impact
bonds. Among other things, an interim investment pot has already put money into a project
called the Social Stock Exchange, which plans to provide a platform for social enterprises
to raise capital. Seeding these kinds of initiatives should enable BSC to multiply the
overall amount of money being pumped into the sector. Mr O'Donohoe says his long-term
aim is to attract Pounds 4 for every Pounds 1 BSC spends, to create a market worth
Pounds 3 billion.

That is ambitious. A study by the Boston Consulting Group and the Young
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Foundation, a think- tank, found that the social-investment market was worth just Pounds

165m in 2010-11. There is a risk that BSC will have so much cash (perhaps Pounds 100m
in its first year) and so few decent places to invest that money will be wasted. That would
be hugely damaging. There is a big idea here--one that, by muddying commercial
incentives and social objectives, is unsettling and appealing to left and right in equal
measure. The best way for BSC to prove the worth of social investment will be to make
money on its own deals.

Memory

Modern psychologists consider that any experience is stored in our memory as
coded information. They distinguish three different kinds of memory: sensory, short-term
and long-term. They differ in the time they can span, in how much they can carry, in their
type of coding, and in their forgetting mechanisms.

Sensory memory is the simplest of the three. It is of brief duration and lasts a
fraction of a second. It has a relatively large capacity and can handle as much as the sense
organ can register. It processes and encodes information in a direct, non-distorted manner.
The visual afterimage is an ideal example of a sensory memory store.

Short-term memory lasts for only a minute or so and its coding is indirect. Looking
up a telephone number, closing the book, and then dialing the number is an example of
short-term memory at work. Our short-term memories are forever lost within a minute or
so unless they are reprocessed into long-term memories. We can improve our short-term
memory by organizing material into smaller, more manageable groups. One name for this
Is chunking.

Long-term memory can last for several minutes or many years and its capacity is
almost unlimited. Its coding system is very complex. We do not fully understand this
system, but much is known about it. For example, words are coded by clustering. This is a
way of organizing material into meaningful groups and thereby making it more
manageable.

You can improve your memory by imposing your own organization on the material
you want to remember, instead of leaving the organizational process to chance association.
By thinking over your experiences and ideas, weaving them into systematic relations with
each other, you can consolidate them into long-lasting memories.

Artificial intelligence

Artificial intelligence (Al) is the intelligence of machines and the branch of
computer science that aims to create it. Al textbooks define the field as "the study and
design of intelligent agents” where an intelligent agent is a system that perceives its
environment and takes actions that maximize its chances of success. John 20 McCarthy,
who coined the term in 1956, defines it as "the science and engineering of making
intelligent machines."

The field was founded on the claim that a central property of humans, intelligence—
the sapience of Homo sapiens—can be so precisely described that it can be simulated by a
machine. This raises philosophical issues about the nature of the mind and the ethics of
creating artificial beings, issues which have been addressed by myth, fiction and
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philosophy since antiquity. Artificial intelligence has been the subject of optimism, but has
also suffered setbacks and, today, has become an essential part of the technology industry,
providing the heavy lifting for many of the most difficult problems in computer science.

Al research is highly technical and specialized, deeply divided into subfields that
often fail to communicate with each other. Subfields have grown up around particular
institutions, the work of individual researchers, the solution of specific problems,
longstanding differences of opinion about how Al should be done and the application of
widely differing tools. The central problems of Al include such traits as reasoning,
knowledge, planning, learning, communication, perception and the ability to move and
manipulate objects. General intelligence (or "strong Al") is still among the field's long
term goals.

3aoanue 2. (20 munym, 6e3 crnosaps) Read the text and the statements following the
text. If the statement agrees with the text, write “True” against it. If the statement
contradicts the text, write “False” against it. If there is no information on this, write “Not
Given”.

DELIVERING THE GOODS

International trade is growing at a startling pace. While the global economy has
been expanding at a bit over 3% a year, the volume of trade has been rising at a compound
annual rate of about twice that. Foreign products, from meat to machinery, play a more
important role in almost every economy in the world, and foreign markets now tempt
businesses that never much worried about sales beyond their nation’s borders.

What lies behind this explosion in international commerce? The general worldwide
decline in trade barriers, such as customs duties and import quotas, is surely one
explanation. The economic opening of countries that have traditionally been minor players
is another. But one force behind the import export boom has passed all but unnoticed: the
rapidly falling cost of getting goods to market. Theoretically ,in the world of trade,
shipping costs do not matter. Goods, once they have been made, are assumed to move
instantly and at no cost from place to place. The real world, however, is full of frictions.
Cheap labour may make Chinese clothing competitive in America, but if delays in
shipment tie up working capital and cause winter coats to arrive in spring, trade may lose
its advantages.

At the turn of the 20th century, agriculture and manufacturing were the two most
important sectors almost everywhere, accounting for about 70% of total output in
Germany, Italy and France, and 40- 50% in America, Britain and Japan. International
commerce was therefore dominated by raw materials, such as wheat, wood and iron ore, or
processed commodities, such as meat and steal. But these sorts of product are heavy and
bulky and the cost of transporting them relatively high.

Over time, however, world output has shifted into goods whose worth is unrelated to
their size and weight. Today it is finished manufactured products, that dominate the flow
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of trade, and, thanks to technological advances such as lightweight components,

manufactured goodsthemselves have tended to become lighter and less bulky. As a result,
less transportation is required for every dollar’s worth of imports or exports.

To see how this influences trade, consider the business of making disk drives for
computers. Most of the world’s disk-drive manufacturing is concentrated in SouthEast
Asia. This is possible only because disk drives, while valuable, are small and light and so
cost little to ship. Computer manufactures in Japan or Texas will not face hugely bigger
freight bills if they import drives from Singapore rather than purchasing them on the
domestic market. Distance therefore poses no obstacle to the globalization of the disk-
drive industry.

Statements:

1. International trade is increasing at a greater rate than the world economy.

2. Cheap labour guarantees effective trade conditions.

3. Japan imports more meat and steal than France.

4. It is cheaper for the Japanese computer manufactures to buy the disk drives on the
domestic market rather than import them from Singapore.

5. Small computer components are manufactured in Germany

Key: 1 —True; 2- False; 3 — Not Given; 4 — True; 5 — Not Given.
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